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INSTALLATION SPECIFICATION
INSTALLATIONSSPEZIFIKATION
SPECIFICATIE INSTALLATIE

INSTALACJA
SPÉCIFICATIONS D'INSTALLATION
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Bottom board
Bodenplatte
Onderste legplank
Płyta dolna
Plateau de fond

Tight with M5 screws
Mit M5-Schrauben festziehen
Zet vast met schroeven M5
Dokręcić śrubami M5
Serrer à l'aide de vis M5

Tap the handle platform with a rubber hammer.
Klopfen Sie mit einem Gummihammer auf die Bedienung-
splattform.
Tik met een rubber hamer op het platform van de handgreep.
Stuknąć uchwyt gumowym młotkiem.
Taper sur la plateforme avec poignée à l'aide d'un marteau 
en caoutchouc.

Note: Use a rubber hammer
Hinweis: Gummihammer verwenden
Opmerking: Gebruik een rubber hamer
Uwaga: Użyć gumowego młotka
Remarque : Utiliser un marteau en caoutchouc

Bottom board
Bodenplatte
Onderste legplank
Płyta dolna
Plateau de fond

Top board
Obere Platte
Bovenste legplank
Płyta górna
Plateau du hautMiddle board

Mittlere Platte
Middelste legplank
Płyta środkowa
Plateau du milieu

Knock down with a rubber hammer.
Mit einem Gummihammer nach unten 
schlagen.
Sla ze omlaag met een rubber hamer.
Wbić gumowym młotkiem.
Enfoncer à l'aide d'un marteau en 
caoutchouc.
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Middle board
Mittlere Platte
Middelste legplank
Płyta środkowa
Plateau du milieu

4

5

6

9

7

8

Tap the handle platform with a 
rubber hammer.
Klopfen Sie mit einem Gummiham-
mer auf die Bedienungsplattform.
Tik met een rubber hamer op het 
platform van de handgreep.
Stuknąć uchwyt gumowym 
młotkiem.
Taper sur la plateforme avec 
poignée à l'aide d'un marteau en 
caoutchouc.

Tap this place with a rubber 
hammer.
Klopfen Sie mit einem 
Gummihammer auf diese 
Stelle.
Tik met een rubber hamer op 
deze plek.
Uderzyć w tym miejscu 
gumowym młotkiem.
Taper à cet endroit à l'aide 
d'un marteau en caoutchouc.
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SPECIFICHE DI INSTALLAZIONE
SPECIFICAȚIE PENTRU INSTALARE

СПЕЦИФИКАЦИЯ МОНТАЖА
ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ

1

Ripiano inferiore
Placă inferioară
Нижняя пластина
Κάτω δίσκος

Serrare con viti M5
Strângeți folosind șuruburi M5
Затянуть винтами M5
Ασφαλίστε το με βίδες M5

Fissare la parte piatta dell’impugnatura battendola con un 
martello di gomma.
Atingeți platforma mânerului cu un ciocan din cauciuc.
Зафиксировать платформу с ручкой резиновым молотком.
Χτυπήστε την πλατφόρμα στήριξης με ένα ελαστικό σφυρί.

Nota: Utilizzare un martello di gomma
Notă: Utilizați un ciocan din cauciuc
Примечание. Необходимо использовать 
резиновый молоток
Σημείωση:  Χρησιμοποιήστε ελαστικό σφυρί

Ripiano superiore
Placă superioară
Верхняя пластина
Άνω δίσκος

Ripiano intermedio
Placă de mijloc
Средняя пластина
Μεσαίος δίσκος

Fissare battendo con un martello di 
gomma.
Demontați folosind un ciocan din 
cauciuc.
Ударить резиновым молотком.
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Fissare la parte piatta 
dell’impugnatura battendola con un 
martello di gomma.
Atingeți platforma mânerului cu un 
ciocan din cauciuc.
Зафиксировать платформу с ручкой 
резиновым молотком.
Χτυπήστε την πλατφόρμα στήριξης με 
ένα ελαστικό σφυρί.

Battere in questa posizione 
con un martello di gomma.
Atingeți acest loc cu un 
ciocan din cauciuc.
Ударить в это место 
резиновым молотком.
Χτυπήστε σε αυτό το σημείο 
με ένα ελαστικό σφυρί.

Ripiano intermedio
Placă de mijloc
Средняя пластина
Μεσαίος δίσκος

Ripiano inferiore
Placă inferioară
Нижняя пластина
Κάτω δίσκος


